
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, January 11 

8:00 a.m.                                                                                Joe Giovanini 
5:30 p.m.                                                                                  OLM Priests 
Sunday, January 12 
8:00 a.m.                                                  OLM parishioners and Visitors                                                             
10:00 a.m,                                                                       Special Intencion 
12:00 p.m. (Spanish)         Uris Bosco +, Manuel K.V+, Leena Manuel + 
5:00 p.m. (Teen Mass)                                                            For our Youth 

Monday, January 13 

8:00 a.m.                                                                                   Tom Dom + 
Tuesday, January 14  
8:00 p.m.                                                                               Karen Walker 
Wednesday, January 15 
8:00 a.m.                                                                    Russ & Penny Asbell 
Thursday, January 16 
8:00 a.m.                                                                               Mike Tinker + 
5:30 p.m.                                                                             Dee Sakowicz+ 
Friday, January 17 
8:00 a.m.                                                                             Ray Thurston + 
7:00 p.m. (Spanish)                                       Alan David Burgarin Flores 
Saturday, January 18 
8:00 a.m.                                                                                   William Silk 
5:30 p.m.                                                               Jay & Karen Kemmerer 
Sunday, January 19 
8:00 a.m.                                                  OLM parishioners and Visitors                                            

10:00 a.m.                                                                       Special Intention 
12:00 p.m.  (Spanish)                                     Jose Matias Perez Perez + 
5:00p.m. (Teen Mass)                                                 For our Youth 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add 

someone to the prayer list or have a Mass offered for a 

specific intention, contact the parish office. If you would 

like a Mass offered on a specific date, contact the parish  

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su ho-
gar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si 

sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  
 

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be strug-
gling or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
James De Temple, Anna Nolan, Sadhbh Sive Weiman, Noah Griffith, 

Trevor Wilson, Special Inention, Kai Mason, Michael Azapour, Elizabeth 
Sullivan, Kathy Olson, Jesus Ramirez, Megan Klein, Natalie Goss 

      Souls of the Departed        

   
 
 
 

Sacrament of the Sick 
First Friday of the month, After 8AM Mass & 7PM Spanish Mass 

 
 

January 18 -- January 19 
 

The Baptism of  

the Lord 

Collection 

Information for  

December 

Current Month 
Collected                   $173,346 

Current Month YTD 
Collected                    $ 507,484 

Current Month  Budgeted       $58,666 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $352,000 

Bautismo Del  

Señor 

January 12, 2025 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

Lectors: 
5:30 pm:  Becky Brooks Mitha 

8:00 am:  Shane Gray & Nancy Palomba 

10:00am: Lourdes Santiago 

12:00 pm: Ricardo, Rosmeri 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  Bill Best & David Pfeifer 

8:00 am:  Ann & Joseph Wenger 

10:00am:  Vandy Walker, Jane Carter-Getz, Ramon 
Garcia, Barbara McPeak 

12:00 pm: Anayeli Sanchez, Cristina Sanchez, Margarito Ramos, 
Edgar, German Sanchez, Pablo Arellano, Lidia Corona 

12 de Enero, 2025 



Doers of the Word         Sunday, January 12, 2025 - Baptism of the Lord     Your Baptism! 
 

Do you know the date of your baptism?  The priest or deacon who baptized you?  The name of the church where 
you were baptized?  Do you have your certificate of Baptism?  What does it say?  Do you give thanks for this sacra-
ment every anniversary, especially for your parents?  Do you have photos to remind you of this sacrament?  Who 
held you while the water was being poured over your head?  Do you pray for your Godparents? 

Do you know the questions that were asked of your parents?  Do you know the questions that were asked of your 
Godparents?  Do you know the answers they gave? 

 
Do you know what the baptismal promises are?  Do you believe in the Holy Spirit?  Do you believe in the Commun-
ion of Saints?  Do you believe in the forgiveness of sins?  Do you believe in the Resurrection of the body?  Do you 
feed not only your body but your mind and soul also?  Which kind of “food?”  Do you believe in God the Father Al-
mighty, creator of heaven and earth?  Do you believe in Jesus Christ, his only Son, Our Lord, who was born of the 
Virgin Mary?  Do you believe he was crucified, died, and was buried, and rose from the dead?  Do you believe that 
Jesus Christ is now seated at the right hand of the Father?  If you can answer all these questions with “yes” you are 
really in good shape!!   
 

The Baptism of Jesus is a Trinitarian event.  We see God the Son being baptized, the Holy Spirit appearing as a dove, 
descending on Jesus, and God the Father saying from the clouds, “You are my beloved Son; with you I am well 
pleased.” 

In our Baptism, we are made members of the Body of Christ - the Church.  Baptism is our formal initiation that can-
not be “undone.”  It is a forever sacrament like Confirma-
tion and Holy Orders. 
In our Baptism we become part of the “priesthood of all 
believers.” - that means we put our faith into action.  We 
serve others. 
Wow!  What meaning this has for our salvation!  What are 
we doing about it? 
 

Hacedores de la Palabra Domingo 12 de enero de 2025 - 
Bautismo del Señor ¡Tu Bautismo! 
 

¿Sabes la fecha de tu bautismo?  ¿El sacerdote o diácono 
que te bautizó?  ¿El nombre de la iglesia donde fuiste 
bautizado?  ¿Tienes tu certificado de Bautismo?  ¿Qué dice?  ¿Das gracias por este sacramento cada aniversario, es-
pecialmente por tus padres?  ¿Tienes fotos para recordar este sacramento?  ¿Quién te retuvo mientras te vertían el 
agua sobre la cabeza?  ¿Oras por tus padrinos? 

¿Conoces las preguntas que les hicieron a tus padres?  ¿Conoces las preguntas que les hicieron a tus pa-
drinos?  ¿Conoces las respuestas que dieron? 

¿Sabes cuáles son las promesas bautismales?  ¿Crees en el Espíritu Santo?  ¿Crees en la Comunión de los San-
tos?  ¿Crees en el perdón de los pecados?  ¿Crees en la Resurrección del cuerpo?  ¿Alimentas no sólo tu cuerpo sino 
también tu mente y alma?  ¿Qué tipo de “comida”?  ¿Crees en Dios Padre Todopoderoso, creador del cielo y de la 
tierra?  ¿Crees en Jesucristo, su único Hijo, Nuestro Señor, que nació de la Virgen María?  ¿Cree usted que fue cruci-
ficado, murió, fue sepultado y resucitó de entre los muertos?  ¿Crees que Jesucristo ahora está sentado a la diestra 
del Padre?Si puedes responder todas estas preguntas con “sí”, ¡estás realmente en buena forma!   
El Bautismo de Jesús es un acontecimiento trinitario.  Vemos a Dios Hijo siendo bautizado, al Espíritu Santo 
apareciendo como paloma, descendiendo sobre Jesús, y a Dios Padre diciendo desde las nubes: “Tú eres mi Hijo 
amado; contigo estoy muy contento”. 
En nuestro Bautismo, somos hechos miembros del Cuerpo de Cristo: la Iglesia.  El bautismo es nuestra iniciación for-
mal que no se puede “deshacer”.  Es un sacramento para siempre como la Confirmación y el Orden Sagrado. 
En nuestro Bautismo llegamos a ser parte del “sacerdocio de todos los creyentes”. - eso significa que ponemos nues-
tra fe en acción.  Servimos a los demás. 
¡Guau!  ¡Qué significado tiene esto para nuestra salvación!  ¿Qué estamos haciendo al respecto? 



To The OLM Community and Holy Family Community of Faith, 
 
“How beautiful upon the mountains are the feet of him who brings glad tidings, announcing peace, bearing good 
news, announcing…” (Isaiah 52)  In my special case: the voice of an Abbot! New Year blessings of health and success 
with all your projects this Jubilee Year in the Church.  For me there is an added reason for joy (a strain of sadness 
also): my return to the Abbey!  When there is an ending, there is also another beginning! 
 
In a letter dated Aug. 11 of last year my Abbot wrote me a friendly letter with the following request (suggestion?), 
“After the end of the current school year, i.e., mid-2025, this might be the time to return to the abbey and ‘do minis-
try’ here after all the years doing so elsewhere - and I might add, doing so well!)”  Missionary work (building a mon-
astery and two schools) in Bogota, Colombia 1967-2005; pastoral service in Jackson, Wyoming 2005-2008; return to 
Bogota 2008-2017; back to Jackson, 2017-2025.) 
 
I responded to his suggestion a week later after prayer and discernment.  I said to him, “Yes, you are right, you are 
also my abbot and I treasure your wisdom.”  My transition back to Richardton, North Dakota (Assumption Abbey) 
will be a two-phase adventure: First phase, I will return to the abbey January 27 to February 17.  Return to 
OLM.  Then, again, to the abbey, March 21 to 31.  Return to OLM.  As the abbot put it, “..we’re now moving into 
what we should be doing as a community… It’s like moving into the unknown (“tierra incognita”)... which makes it 
exciting!  And unsettling!!”  The abbot wants me to be part of it. Then, according to Bishop Steven’s letter, May 18 
would be my final departure from Jackson.  (Since that day is a Sunday, it might be Monday, the 19th.) 
 
It has been a wonderful and adventurous journey for me.  I love the four Eucharistic prayers that state, “Grant also 
to us when our earthly pilgrimage is done, that we may come to an eternal dwelling place and live with you forev-
er..”  But the journey continues as I return to where I started.  Will I know the 
place for the first time as the poet writes?  We’ll see.  I am excited. I thank the 
communities of Assumption Abbey in Richardton, the communities in Bogota, 
Colombia, and the communities in Jackson and Thayne who have inspired, 
sustained, and contributed to my vocation as a monk and priest.  You will  
always be in my prayers. 
 
God bless you with every good blessing this year and always. 
 
Fr. Philip J. Vanderlin OSB 
 
A la Comunidad OLM y la Comunidad de Fe de la Sagrada Familia, 
 
“Cuán hermosos son sobre los montes los pies del que trae buenas nuevas, anuncia la paz, trae buenas nuevas, 
anuncia…” (Isaías 52) En mi caso especial: ¡la voz de un Abad! 
 
Año Nuevo bendiciones de salud y éxito en todos tus proyectos en este Año Jubilar en la Iglesia.  Para mí hay un mo-
tivo añadido de alegría (y también de tristeza): ¡mi regreso a la Abadía!  ¡Cuando hay un final, también hay otro 
comienzo! 
En una carta fechada el 11 de agosto del año pasado, mi Abad me escribió una carta amistosa con la siguiente solici-
tud (¿sugerencia?): “Después del final del año escolar actual, es decir, a mediados de 2025, este podría ser el mo-
mento de regresar a la abadía y 'hacer ministerio' aquí después de todos los años haciéndolo en otros lugares - y 
debo agregar, ¡lo está haciendo muy bien!)” Trabajo misionero (construcción de un monasterio y dos escuelas) en 
Bogotá, Colombia 1967-2005; servicio pastoral en Jackson, Wyoming 2005-2008; regreso a Bogotá 2008-2017; De 
vuelta a Jackson, 2017-2025.) 
Respondí a su sugerencia una semana después, después de oración y discernimiento.  Le dije: "Sí, tienes razón, tú 
también eres mi abad y atesoro tu sabiduría".  Mi transición de regreso a Richardton, Dakota del Norte (Abadía de la 
Asunción) será una aventura de dos fases: Primera fase, regresaré a la abadía del 27 de enero al 17 de febrero. Re-
greso a OLM.  Luego, nuevamente, a la abadía, del 21 al 31 de marzo. Regreso a OLM.  Como lo expresó el abad, “... 
ahora estamos avanzando hacia lo que deberíamos estar haciendo como comunidad... Es como avanzar hacia lo 
desconocido (“tierra incógnita”)... ¡lo que lo hace emocionante!  ¡¡E inquietante!!  El abad quiere que yo sea parte 
de ello. 
 
Entonces, según la carta del obispo Steven, el 18 de mayo sería mi salida definitiva de Jackson.  (Dado que ese día es 
domingo, podría ser lunes 19). 
 
Ha sido un viaje maravilloso y lleno de aventuras para mí.  Me encantan las cuatro oraciones eucarísticas que dicen: 
“Concédenos también, cuando termine nuestra peregrinación terrenal, que podamos llegar a una morada eterna y 
vivir contigo para siempre…” Pero el viaje continúa cuando regreso al lugar donde comencé.  ¿Conoceré el lugar por 
primera vez como escribe el poeta?  Ya veremos.  estoy muy emocionado 
. 
Agradezco a las comunidades de la Abadía de la Asunción en Richardton, las comunidades de Bogotá, Colombia, y 
las comunidades de Jackson y Thayne que han inspirado, sostenido y contribuido a mi vocación como monje y sacer-
dote.  Siempre estarás en mis oraciones. 
 
Dios los bendiga con toda buena bendición este año y siempre. 
 
P. Philip J. Vanderlin OSB 



              Diocese of Cheyenne   
Year of Hope Pilgrimage Path: A Resource for Individuals or Families  

Individuals or families can participate by using this road map leading to the  path to experience 
and spread hope in many ways throughout this Jubilee  Year.   

Choose your favorite items or see how many items you can complete.  Foster Personal Hope:  

  Light candles at a family meal and share ways you have experienced hope.   

 Attend one or more of the Jubilee Year deanery retreats on hope.  
  Read Pope Francis’ document on the Year of Hope: SPES NON CONFUNDIT (Hope Does Not Dis-
appoint) Available on the  diocesan website.  
  Set aside an hour to read and reflect on these passages and how you have  experienced hope in 
your own life: Romans 5:3-5 & Romans 8: 24-26  
  Ask friends and family to share their stories of hope.  

Carry Hope to Others: Be a “Pilgrim of Hope”  

      Share a positive and hopeful message on your social media.   

      Send an encouraging scripture or text message to someone who needs it.   

      Do an anonymous random act of kindness.  
  Identify someone in your life and write them a letter (or draw a picture.)   
  Look up local non-profit and charitable organizations. What opportunities 
are  there to serve or support? Choose one you are passionate about and learn more.   
  Visit the elderly in nursing homes or the homebound in your community.   
 Serve at the local soup kitchen or create “hope bags” for the homeless. 
   Go through your home and find clothing, shoes, or other items to donate.  Do-
nate a box of diapers to a local organization.  
  Participate in parish efforts of prayer.  
  Participate in parish events for the Jubilee Year. 

 
Diócesis de Cheyenne   

Camino de peregrinación del Año de la Esperanza: un recurso para individuos o familias  

Las personas o las familias pueden participar utilizando esta hoja de ruta que conduce al camino para experi-
mentar y difundir la esperanza de muchas maneras a lo largo de este Año Jubilar.   

Elija sus artículos favoritos o vea cuántos artículos puede completar.  Fomentar la esperanza personal:  

  Encienda velas en una comida familiar y comparta formas en las que haya experimentado la esperanza.   
 Asista a uno o más de los retiros del decanato del Año Jubilar sobre la esperanza.  
  Lea el documento del Papa Francisco sobre el Año de la Esperanza:  SPES NON CONFUNDIT (La esperanza no 
defrauda) Disponible en el sitio web diocesano.  
  Reserva una hora para leer y reflexionar sobre estos pasajes y cómo has experimentado esperanza en tu propia 
vida: Romanos 5:3-5 y Romanos 8: 24-26.  
  Pida a amigos y familiares que compartan sus historias de esperanza. 

Lleve la esperanza a los demás: sea un “peregrino de la esperanza”  

  Comparte un mensaje positivo y esperanzador en tus redes sociales.  
  Envía un pasaje de las Escrituras o un mensaje de texto alentador a alguien que lo necesite.  Haz un acto de bon-
dad anónimo y aleatorio.  
  Identifica a alguien en tu vida y escríbele una carta (o haz un dibujo).   
  Busque organizaciones benéficas y sin fines de lucro locales. ¿Qué oportunidades hay para servir o apoyar? Elige 
uno que te apasione y aprende más.   
  Visite a los ancianos en hogares de ancianos o a los confinados en sus hogares en su comunidad.   
 Sirva en el comedor de beneficencia local o cree “bolsas de esperanza” para las personas sin hogar.   
 Revise su casa y busque ropa, zapatos u otros artículos para donar.  Done una caja de pañales a una organización 
local.  
  Participar en los esfuerzos parroquiales de oración.  

  Participar en eventos parroquiales para el Año Jubilar. 



Attention: Parish Survey! 
 

Our Lady of the Mountains is updating Parish records. We are asking families and individuals to register with the Par-
ish through the following survey. If you are already registered, we are asking you to verify and update your infor-
mation. We have 1600 families registered but many emails, letters or phone calls are undeliverable. The survey is in 
Spanish and English. Your information will not be sold. This will not increase the correspondence from the Clergy, but 
will ensure that the information that is delivered actually arrives to the recipient.  If you prefer to do this hard-copy, 
please come see us in the office and we will fill it out with you. Thank you for your assistance and participation. 
 

Atención: ¡Encuesta Parroquial! 
 

Nuestra Señora de las Montañas se encuentra actualizando los registros Parroquiales. Estamos pidiendo a las famili-
as e individuos que se registren en la Parroquia a través de la siguiente encuesta. Si ya está registrado, le pedimos 
que verifique y actualice su información. Tenemos 1600 familias registradas, pero muchos correos electrónicos, car-
tas o llamadas telefónicas no se pueden entregar.  La encuesta está en español e inglés. Su información no será ven-
dida. Esto no aumentará la correspondencia del Clero, pero asegurará que la información que se entrega llegue real-
mente al destinatario.  Si prefiere hacer esta copia impresa, visítenos en la oficina y la completaremos con usted.  
Gracias por su ayuda y participación. 

Pancake Breakfast now 2nd Sunday of every month! 

Join us for our pancake breakfast hosted by the Knights of Columbus now every 2nd 

Sunday of the month (previously the 3rd Sunday). Join us for some delicious pancakes 

today, Sunday January 12th after the 10am Mass. 

¡Desayuno de panqueques ahora el segundo domingo de cada mes! 

Venga a nuestro desayuno de panqueques organizado por Caballeros de Colón ahora cada segundo domingo del mes 

(anteriormente, el tercer domingo). Únase a nosotros para disfrutar de unos deliciosos panqueques hoy, domingo 12 

de enero, después de la misa de las 10 a. m. 



Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos antes 

de la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion. 

Coordinadora General del Ministerio Hispano: Brenda Martinez 

 Se encarga de supervisar todos los ministerios. Hablen con ella si tienen alguna sugerencia, idea o recomendación 
sobre el ministerio Hispano. 

Ministerio de Liturgia: Paola Montiel 

 Se encarga de la Liturgia durante la misa. Lecturas, monaguillos, sacristanes, ministros de la Eucaristía, hospitali-
dad y ofrendas.  

Ministerio de Matrimonio y Familia: Rene Mendoza y Yeni Perez 

 Asisten al sacerdote con pláticas matrimoniales y de lo familiar.  

Ministerio de Oración: Maria Felix (Maryfe) León 

 Se encarga de la oración dentro de la iglesia incluyendo rosarios. 

Ministerio de Jóvenes: Viridiana Moreno 

 Se encarga de las clases para quinceañeras y de las reuniones 
con el grupo juvenil "Semillas de Amor". 

Ministerio de Formación de fe: Beatriz Cabrera y Eduardo Juárez 

 Se encargan de las clases para bautizos, presentaciones y formación para padres de familia. 

Ministerio de Evangelización: Alicia Alguilar 

 Se encarga de la oración fuera de la iglesia incluyendo rosarios. 

Ministerio de Redes Sociales: Jose Luis Sosa 

 Se encarga de nuestras plataformas de redes sociales y hacernos más visibles, grabar las misas y fotos durante 
celebraciones especiales.  

Ministerio de Enfermos: Francisca Marquina 

 Se encarga de visitar a los enfermos cada mes 

Ministerio de Duelo: Vicky Baez & Cristina Sanchez 

 Se encargan de acompañar a las familias en el proceso de duelo 

Ministerio de Inmigración y Acción Social: Victor Perez & Ruben Gallegos 

 Se encargan de formar relaciones sociales con organizaciones que ayudan al inmigrante, a los que buscan vivienda 
o trabajo.  

Ministerio de Formación Bíblica: Paloma Cabrera & Luis Angeles 

 Se encargan de la formación en la fe con clases bíblicas 

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

 Invitamos la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de Guadalupe y  hacer el 

rosario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con  Maria Felix Leon. 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
                         5:00 p.m. Teen Mass 
                         CSH CLOSED until June 2025 

Sunday Mass in Holy Family (Thayne, WY)  10:30am 
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 
 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m In BACK CHAPEL 
 
CONFESSION SCHEDULE 
By appointment or from 4-5pm Saturday evening 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

OLM Staff 
        Fr. Edwin Laude– Pastor   

          Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Vicar, OSB (Bilingual)      
                        Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Doug Vlchek– Parochial Assistant            Mary Martin - Music Coordinador                       
Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon             Madeline Donovan - JCCW                                            
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                                                 Tom Botts - Grand Knight K of C 
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                             Mary Cernicek - Parish Council Chairperson        
Huck Henneberry - Maintenance/Safety                                                     Tom Botts - Finance Council Chairperson 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        
Brenda Martinez– Faith Formation Administrative Assistant (Bilingual)  

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

isabelnolm@gmail.com 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo. 
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